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സംഗ്രഹം
വാല്മീകി രാമായണെത്ത അധികരിച്ചു് മലയാള�
ത്തിലുണ്ടായ ആദ്യെത്ത കൃതിയാണിതു്. യുദ്ധകാ�
ണ്ഡമാണു് രാമചരിതത്തിെല പ്രതിപാദ്യെമങ്കിലും
യുദ്ധകാണ്ഡത്തിെന്റ ഭൂമികയിൽ രാമായണകഥ
സംഗ്രഹിക്കുകയാണു് രാമചരിതകാരൻ െചയ്തിരി�
ക്കുന്നതു്. മറ്റു് എല്ലാ പ്രാചീന കൃതികെളയും േപാ�
െല തെന്ന േദവതാസ്തുതിയിലാണു് ആരംഭിക്കുന്ന�
തു്. േദവതാസ്തുതിയ്ക്കു േശഷം ഗുരുക്കെള സ്മരിക്കു�
ന്നു. വാല്മീകിയും വ്യാസനും അഗസ്ത്യനും കമ്പരും
ഒെക്ക ആ പ്രാർത്ഥനയിൽെപ്പടുന്നു. േശഷം രാമ�
െന്റ സീതാേന്വഷണയാത്രവെരയുള്ള ഭാഗം രണ്ടു
വരിയിൽ ഒതുക്കിെക്കാണ്ടു്  കഥയിേലയ്ക്കു് പ്രേവശി�
ക്കുന്നു.
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കാനനങ്കളിലരൻ കളിറുമായ് കരിണിയായ്
കാർെനടുങ്കണ്ണുമ തമ്മിൽ വിളയാടിനടൻറ-
ൻറാനനം വടിവുള്ളാനവടിവായവതരി-
ത്താതിേയ, നല്ല വിനായകെനെന്മാരമലേന,
ഞാനിെതാൻറു തുനിയിൻറതിെനൻ മാനതെമന്നും
നാളതാർതന്നിൽ നിരന്തരമിരുന്തരുൾ െതളി-
ന്തൂനമറ്ററിെവനിക്കുവന്നുതിക്കുംവണ്ണേമ
ഊഴിേയഴിലും നിൈറന്ത മറഞാനെപാരുേള!

കാനനങ്ങളിൽ ശിവൻ െകാമ്പനാനയായിട്ടും കറു�
ത്തു് നീണ്ടകണ്ണുകളുള്ള പാർവതി പിടിയാനയാ�
യിട്ടും ലീലകളാടി നടന്ന കാലത്തു് വടിവുള്ളാനയു�
െട ആകൃതിയിൽ അവതരിച്ച ആദിപുരുഷനായ
നല്ല വിനായകെനന്ന അമലേന, ഏഴുലകിലും നി�
റഞ്ഞ േവദസാരേമ! ഞാനിവിെട തുനിയുന്ന കാര്യ�
ത്തിനു്, ഊനമറ്റ അറിവു് എനിക്കു് ഉദിക്കും വണ്ണം
എെന്റ മനസ്സാകുന്ന താമരയിൽ െതളിഞ്ഞു് നിര�
ന്തരമിരുന്നരുളിയാലും.

കുറിപ്പു്
ഹരൻ — ശിവൻ
കളിറു് — െകാമ്പനാന
ഉരുവത്തിൽ — ആകൃതിയിൽ
നിൈറന്ത — നിറഞ്ഞ
മറഞാനെപ്പാരുൾ — േവദസാരം
നാളതാർ — താമര
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ഞാനെമങ്കൽ വിളയിച്ചു െതളിയിച്ചിനിയ െചാൽ-
നായിേക, പരവയിൽത്തിരകൾേനരുടനുടൻ
േതനുലാവിന പതങ്കൾ വന്തുതിങ്ങി നിയതം
േചതയുൾത്തുടർന്നു േതാൻറുംവണ്ണമിൻറു മുതലായ്
ഊനമെറ്റഴും ഇരാമചരിതത്തിെലാരുെത-
ല്ലൂഴിയിൽെച്ചറിയവർക്കറിയുമാറുര െചയ് വാൻ
ഞാനുടക്കിനതിേനണനയേന, നടമിെടൻ
നാവിലിച്ചെയാടു വച്ചടിയിണക്കമലതാർ.

മധുവാണിയായ നായിേക! എന്നിൽ ജ്ഞാനം
വിളയിച്ചു് െതളിയിച്ചു് സമുദ്രത്തിൽ തിരകൾക്കു
തുല്യം തുടർച്ചയായി േതനൂറുന്നവാക്കുകൾ മനസ്സി�
നുള്ളിൽ വന്നു തിങ്ങി േതാന്നുമാറാകെട്ട. ഇന്നു
മുതൽ ഊഴിയിൽ െചറിയവർക്കറിയുമാറു് േകാട്ടം
തട്ടാത്ത രാമചരിതത്തിെല െചറിയ ഭാഗം പറ�
യാൻ ഞാൻ തുനിയുകയാണു്. നിെന്റ കാലടികളാ�
കുന്ന താമരപ്പൂക്കൾ എെന്റ നാക്കിൽ െവച്ച്,  മാൻ
മിഴിേയ ഇഷ്ടേത്താെട നൃത്തം െചയ്യുക

കുറിപ്പു്
ഇനിയ — മധുരമുള്ള
പരവയിൽ — സമുദ്രത്തിൽ
നടവിടു — നൃത്തം െചയ്യു
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താരിണങ്കിന തൈഴക്കുഴൽ മലർത്തയ്യൽ മുൈല-
ത്താവളത്തിലിളെകാള്ളുമരവിന്തനയനാ,
ആരണങ്കളിെലങ്ങും പരമേയാകികളുഴ-
ൻറാലുെമൻറുമറിവാനരിയ ഞാനെപാരുേള,
മാരി വന്തെതാരു മാമലെയടുത്തു തടയും
മായേന, അരചനായ് നിചിചരാതിപതിെയ
േപാരിൽ നീ മുന്നം മുടിത്തമെയടുത്തു പുകഴ് വാൻ
േപാകിേപാകചയനാ, കവിെയനക്കരുൾെചേയ്യ

ഇടതൂർന്ന മുടിയിൽ പൂക്കൾ ചൂടിയ മലർമാതിെന്റ
മാറിടത്തിൽ ഇളെകാള്ളുന്ന താമരക്കണ്ണാ, മഹാ�
മുനികൾ േവദങ്ങെളല്ലാറ്റിലും േതടിയാലും അറിവാ�
നാവാത്ത ജ്ഞാന സാരേമ, െപരുമഴെയ മാമല�
െയടുത്തു തടഞ്ഞ മായേന, രാക്ഷസന്മാരുെട രാ�
ജാവിെന രാജാവിെന്റ അവതാരമായി വന്നു േപാ�
രിൽ വധിച്ച ചരിതം വർണ്ണിക്കാൻ, സർപ്പശയന�
േന, എന്നിൽ കവിത േതാന്നിപ്പിച്ചാലും.

കുറിപ്പു്
താരണങ്കിന — പൂക്കൾ ചൂടിയ
തൈഴക്കുഴൽ — ഇടതൂർന്ന മുടി
മുൈലത്താവളം — മാറിടം
ഇളെകാള്ളും — വിശ്രമിക്കുന്ന
ആരണങ്കൾ — േവദങ്ങൾ
വരമേയാകികൾ — മഹാമുനികൾ
അറിവാനരിയ — അറിയാൻ പ്രയാസമുള്ള
മുന്നം — പണ്ട്
മുടിത്തമ — വധിച്ചതു്
േപാകിേപാക ചയനാ — പാമ്പിനുേമൽ ശയിക്കുന്നവ�
േന
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അരുൈവ പാതിയുരുവായ പരേന, ചരണതാ-
രകകുരുന്തുെകാടു തന്തതം നിൈനന്തുെകാൾവവ-
ക്കരിയ വൻപിറവിയാം തുയരറുത്തു കളേവാ-
രചുരനാചകരേന, വിചയൻ വിൽത്തടിയിനാൽ
തിരുവുടമ്പുടയുമാററന്തവന്നപിമതം
െതളുെതളുപ്പിൽ വിളയിച്ചു െതളിയിച്ച ചിവേന,
അരചനാകി മതുചൂതനനിരാവണെന െവ-
ൻറമെയനക്കു പുകഴ് വാൻ വഴി വരം തന്നരുേള

അർദ്ധനാരീശ്വരനായ ശിവേന, പാദകമലം മന�
സ്സിൽ സദാകരുതുന്നവർക്കു് േക്ലശകരമായ ജന്മ�
ദുഃഖം ഇല്ലാതാക്കുന്നവേന, അസുരനാശകാ, വിൽ�
ത്തടി െകാണ്ടു് ശരീരം തകരുംവണ്ണം അടിച്ച അർ�
ജ്ജുനെന്റ അഭീഷ്ടം ഏെറ പ്രസാദിച്ചു് നിറേവറ്റിയ
ശിവേന (കിരാതാർജ്ജുനീയം—സൂചിതം), മഹാ�
വിഷ്ണു രാജാവായി (ശ്രീരാമനായി) അവതരിച്ചു് രാ�
വണെന ജയിച്ചതു് വർണ്ണിക്കാനാവും വിധം വരം
തന്നരുളിയാലും.

കുറിപ്പു്
അരുൈവ — സ്ത്രീ
പരേന — േശ്രഷ്ഠേന
തന്തതം — സന്തതം
വൻപിറവിയാംതുയിര് — ജന്മദുഃഖം
അരചനാകി — രാജാവായി
പുകൽവാൻ — വർണ്ണിക്കാൻ
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വഴിെയനക്കു് പിഴയാതവണ്ണമുറ്റരുൾ െചെയ്യൻ
മനകുരുന്തിലിളെകാണ്ടു പുനൽെകാണ്ടു വടിവാ-
െണ്ടഴുന്ത െകാണ്ടൽ പതറും െനറിതഴത്തകുഴലീ!
ഇളമതിക്കു തുയർ െപാങ്ങി വിളങ്ങിന്റ നുതലീ!
ചുഴലനിന്റകില േലാകം വണങ്ങിന്റ കുഴലീ!
തുകിൽ പുലിെത്താലിെകാള്ളിന്റരനുതൽ കണ്ണിണ
െപട്ടഴിവു െപട്ട മലർവില്ലിെയയനങ്കെന-
യവ്വളവു േതാറ്റിന െപരുപ്പമുള്ള െവപ്പിൻ മകേള!

െവള്ളം നിറഞ്ഞു് ഭംഗിയാർന്ന കാർേമഘം േപാ�
ലും േതാറ്റുേപാകുന്ന അഴകുള്ള മുടിേയാടു കൂടിയവ�
േള, ചന്ദ്രക്കലക്കു് േഖദമുളവാക്കുമാറു് അഴകുള്ള െന�
റ്റിയുള്ളവേള, അഖിലേലാകവും ചുറ്റുംനിന്നു വണ�
ങ്ങുേവാേള, പുലിേത്താൽ വസ്ത്രമായണിയുന്ന ശി�
വെന്റ  െനറ്റിക്കണ്ണിൽ െപട്ടു നശിച്ച കാമേദവെന
അേതവിധം സൃഷ്ടിച്ച മഹത്വമുള്ള പർവ്വതപുത്രീ!
എെന്റ മാനസതാരിൽ കുടിെകാണ്ടു് എനിക്കു് വഴി�
പിഴക്കാത്ത വിധം അരുളിെച്ചേയ്യണേമ!

കുറിപ്പു്
ഉറ്റ് — കരുണേയാെട
മനകുരുന്തിലിളെകാണ്ടു — മാനസമാകുന്ന തളിരിൽ നി�
ന്നുെകാണ്ട്
പുനൽെകാണ്ട — െവള്ളം നിറഞ്ഞ
െനറിതഴത്ത — െഞറികളുള്ള
ഇളമതി — ചന്ദ്രക്കല
തുയർ — ദുഃഖം
നുതലീ — െനറ്റിേയാടു് കൂടിയവേള
തുകിൽ പുലിെത്താലിെകാള്ളിന്റ — പുലിേത്താൽ വസ്ത്ര�
മാക്കിയ
നുതൽകണ്ണു് — െനറ്റിക്കണ്ണു്
അഴിവ് — നാശം
െവപ്പിൻ — പർവ്വതത്തിെന്റ
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മകരേകതനുെട െചനകനായർമകനായ്
വളരുെമങ്കൾ മറിമായൻമണിമാർവിലിളെകാ-
ണ്ടകിലേലാകങ്ങളിലും നിറന്തുനിന്റരുളുേവാ-
രമലേകാമളപേയാതിതനേയ! അരചനായ്
െചകങ്കേളഴും ഉലയിക്കുമന്നിചാചരവരൻ
ചിരങ്ങൾ പത്തുമങ്ങറുത്ത മനുവീരചരിതം
പുകലുെമെന്നയിന്നു േനാക്കിയരുൾ വാക്കുടയ

േവൽ-
െപാരുതു േചലിടഞ്ഞിഴുന്റിന കടക്കൺ മുനയാൽ

കാമേദവെന്റ പിതാവും (ശ്രീകൃഷ്ണെന്റയും രുഗ്മിണിയു�
െടയും പുത്രനായ പ്രദ്യുമ്നൻ ശിവെന്റ തൃക്കണ്ണിെല�
രിഞ്ഞു ഭസ്മമായ കാമേദവെന്റ പുനർജന്മം ആണു്)
ഇടയബാലനായി അവതാരം പൂണ്ടവനുമായ എെന്റ
മായാമയെന്റ മാറിൽ ഇളെകാള്ളുേമ്പാൾതെന്ന
മുഴുവൻ േലാകങ്ങളിലും നിറഞ്ഞു നിൽക്കുന്ന നിർ�
മ്മലവും സുന്ദരവുമായ പാൽക്കടൽപുത്രീ, രാജാ�
വായിപ്പിറന്നു് ഏഴുേലാകങ്ങെളയും വിറപ്പിക്കുന്ന
രാവണെന്റ പത്തുതലയുമറുത്ത, മനുകുലവീരനായ
രാമെന്റ ചരിതം വർണ്ണിക്കുന്ന എെന്ന അഴേകറിയ
േവലിെന േതാൽപ്പിക്കുന്ന കടക്കൺമുനയാൽ
അനുഗ്രഹിച്ചാലും.

കുറിപ്പു്
മകരേകതനുെട — കാമേദവൻ
െചനകൻ — ജനകൻ
ആയർ മകനായ് — ഇടയബാലനായ്
െചകങ്കേളഴും — ജഗങ്ങേളഴും
ചിരങ്ങൾ — ശിരസ്സുകൾ
േവൽ െപാരുതു — േവലിെന േതാൽപ്പിക്കുന്ന
േചലിടഞ്ഞിഴുന്റിന — െസൗന്ദര്യം നിറഞ്ഞ
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ഇടഞ്ഞു താനവൈര േവരറ മുടിക്കുമടലിൽ വൻ-
പിലകുമിന്തിരനുമങ്കി നമനും നിരുതിയും
കുടിലവാരിപതി വായുവളേകചനരനും
കുളിർനിലാമതിെവേയ്യാനുമുരകാതിപതിയും
വടിവുേചരവനിമാതു മയനും വിണ്ണവരും
മയിടനാചിനിയും മുക്കണ്ണർ കനൽക്കണ്ണിെലഴും
െകാടിയ ൈപരവിയും ആനനങ്ങളാരുള്ളവനും
കുതുമവാണനുെമനക്കു തുണയാകയിതിേന

അസുരൻമാെര യുദ്ധത്തിൽ എതിരിട്ടു് േവേരാെട
നശിപ്പിക്കുന്ന യുദ്ധസാമർത്ഥ്യമുള്ള ഇന്ദ്രനും അഗ്നി�
യും യമനും നിരൃതിയും ജലനാഥൻ വരുണനും കു�
േബരനും ശിവനും കുളിർനിലാവുള്ള ചന്ദ്രനും സൂര്യ�
നും സർപ്പരാജാവും െസൗന്ദര്യം തികഞ്ഞ ഭൂമീേദ�
വിയും ബ്രഹ്മാവും േദവൻമാരും ദുർഗ്ഗയും ശിവെന്റ
കനൽ കണ്ണിൽ നിന്നു് ഉണ്ടായ ഭയങ്കരിയായ ൈഭ�
രവിയും മുരുകനും കുസുമബാണനും ഇതിനു് എനി�
ക്കു തുണയായിരിക്കുക.

കുറിപ്പു്
താനവർ — ദാനവർ
േവരറ മുടിക്കും — േവേരാെട നശിപ്പിക്കുന്ന
അടലിൽ വൻപിലകും — യുദ്ധസാമർത്ഥ്യമുള്ള
അങ്കി — അഗ്നി
നമൻ — യമൻ
നിരുതി — നിരൃതി, അഷ്ടദിക്പാലകന്മാരിൽ െതക്കുപ�
ടിഞ്ഞാേറ മൂലയുെട അധിപതി. മറ്റുള്ള ദിക്കുകളിെലാ�
െക്ക േദവന്മാരായ അധിപതികളുള്ളേപ്പാൾ െതക്കുപടി�
ഞ്ഞാേറ മൂലയുെട (കന്നിമൂല) സംരക്ഷകൻ ഒരസുരനാ�
െണന്നു സങ്കല്പം.
കുടിലവാരി — സമുദ്രം
െവേയ്യാൻ — സൂര്യൻ
മയിടനാചിനി — മഹിഷാസുരമർദ്ദിനി
ആനനങ്ങളാരുള്ളവൻ — ആറുമുഖൻ-മുരുകൻ
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തുണെയനക്കിതിനു മിക്കവരുമുൾക്കനമറ-
ച്ചുരുങ്കിേനാരകുതിെയൻററിഞ്ഞു നല്ലവെരല്ലാം
പണിയിതിർക്കിവെനന്നു കരുതി െനായ്യവർകളും,
പകയരാവതിനറപ്പെരെന്നാെടാപ്പമുടേയാർ,
പിണങ്ങുേവാരില്ലെയന്നും െപാഴുതു േപായിടയിട-
പ്പിഴമുഴുക്കിലും, എനെത്തളിഞ്ഞരക്കെര മുന്നം
മണിവണ്ണൻ മനുചനായ് െപ്പാരുത

േപാർെക്കാടുമതൻ
വഴിയുൈരപ്പതിനു േകാലിനെതൻ േമതെകാടു

ഞാൻ.

 എനിക്കിതിനു മിക്കേപരും തുണയാണു്. അഹങ്കാ�
രം ഇല്ലാത്ത അഗതിയാെണന്നറിഞ്ഞു് നല്ലവെര�
ല്ലാം എെന്ന തുണയ്ക്കുന്നു. ഇവനു് ഈ കാവ്യരചന
പ്രയാസം എന്നു കരുതി നിസ്സാരൻമാരും എനി�
ക്കു് തുണനൽകുന്നു. എനിക്കു തുല്യരായുള്ളവർ
എേന്നാടു് ശത്രുത പുലർത്താൻ മടിക്കും. പറയു�
േമ്പാൾ ഇടയ്ക്കിടയ്ക്കു് പിഴവുപറ്റിയാലും പിണങ്ങുന്ന�
വരല്ല അവർ. ഇപ്രകാരം ഞാൻ സേന്താഷേത്താ�
െട മണിവർണ്ണനായ വിഷ്ണു മനുഷ്യനായിപ്പിറന്നു്
രാക്ഷസൻമാേരാടു െചയ്തയുദ്ധത്തിെന്റ  ഭീകരത�
െയ എെന്റ ബുദ്ധിക്കനുസരണം വർണ്ണിക്കാൻ
തുടങ്ങുന്നു.

കുറിപ്പു്
അറ — തീെര
അകുതി — അഗതി
െനായ്യവർകൾ — നിസ്സാരൻമാർ
പകയർ — ശത്രുക്കൾ
എനെത്തളിഞ്ഞ് — എന്നു സമാധാനിച്ച്
േകാലിനതു — ആരംഭിക്കുന്നു
േമതെകാട് — ബുദ്ധിെകാണ്ട്
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േമത നൽകുക കവീന്തിരരിൽ മുമ്പുടയ വാ-
ല്മീകിയും പിെന്ന വിയാതനുെമനക്കതികമായ്
േവതവിത്തു നല്ലകത്തിയേനാേരാ വകവൈക
േവരിതിഴ്ക്കിന തമിഴ് ക്കവി പൈടത്ത മുനിയും
ഓതയിൽ തുയിലുമണ്ണൽ വിണ്ണുളാർ പുകഴ വ-
ന്തൂഴിയിൽ തചരതൻ തനയനായവതിരി-
ത്താതികാലമുള്ളരുെന്താഴിൽകൾ െചയ്തവ കഴി-
ഞ്ഞാഴിമാനിനിെയ മീണ്ട വഴി കുറുവതിനായ്

കവിേശ്രഷ്ഠരിൽ മുമ്പനായ വാൽമീകിയും വ്യാസ�
നും േവദപണ്ഡിതനായ അഗസ്ത്യ മുനിയും േതനൂ�
റുന്ന പദങ്ങളിൽ തമിഴു് കവിത രചിച്ച മുനിയും
(കമ്പർ ആവാം) പാലാഴിയിൽ ശയിക്കുന്ന വിഷ്ണു,
േദവൻമാരുെട പ്രാർത്ഥന േകട്ടു് ഭൂമിയിൽ ദശരഥ�
പുത്രനായി അവതരിച്ചു് ബാല്യകാലം മുതൽക്കുള്ള
അപൂർവ്വ കർമ്മങ്ങൾ (അഹല്യാേമാക്ഷം, താട�
കാവധം തുടങ്ങിയ) നിറേവറ്റിയതിനു േശഷം സാ�
ഗരപുത്രിയായ സീതാേദവിെയ വീെണ്ടടുത്ത വഴി
വർണ്ണിക്കുന്നതിനായ് എനിക്കു് േമധാശക്തി നൽ�
കിയാലും.

കുറിപ്പു്
വിയാതൻ — വ്യസൻ
വകവൈക — കൂട്ടമായി
േവരിതിഴ്ക്കിന — േതൻ നിറഞ്ഞ
ഓതയിൽ — സമുദ്രത്തിൽ
തുയിലുക — ഉറങ്ങുക
അണ്ണൽ — ഈശ്വരൻ
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ആഴിമാതിെന നിചാചരവരൻ കവർന്നുെകാ-
ണ്ടാടിമാതങ്കൾ വരുംമുന്നം മറന്ത വഴിേയ
ഊഴിമീതു നടന്നൻറു കവിമന്നനുറവാ-
േയാടി നാടുെകനേവയരികൾ നാലു തിൈചയും
കീഴുേമലും വിനവിൻറളവിൽ വായുതനയൻ
േകടില്ലാത മതിെയാടു തിരയാഴി കടന്ന-
മ്മാഴനീൾമിഴിെയ ൈമതിലിെയ േനടിെയാരിരാ
മാൽ പുനന്തമയുൈരപ്പതിനരിപ്പെമങ്ങളാൽ.

രാവണൻ സീതെയ അപഹരിച്ചു് ആടിമാസങ്ങൾ�
ക്കും മുേന്ന അപ്രത്യക്ഷനായ വഴിയിലൂെട ശ്രീരാ�
മൻ ഭൂമിയിലൂെട അലഞ്ഞു നടന്ന സമയത്തു്, വാ�
നരരാജാവായ സുഗ്രീവനുമായി സഖ്യം െചയ്തു. സു�
ഗ്രീവൻ െപെട്ടന്നേന്വഷിക്കുക എന്നു് ആജ്ഞാ�
പിേപ്പാൾ വാനരൻമാർ നാലു ദിക്കും േമലും കീഴും
അേന്വഷിച്ചു െചന്നു. വായുപുത്രനായ ഹനുമാൻ
കലർപ്പറ്റ ബുദ്ധിേയാെട സമുദ്രം കടന്നു് സുന്ദരി�
യായ സീതെയ അേന്വഷിച്ചു നടന്നേപ്പാളുണ്ടായ
വിഷമങ്ങൾ വർണ്ണിക്കാൻ എനിക്ക്  പ്രയാസമാണു്.

കുറിപ്പു്
ഊഴിമീതു — ഭൂമിയിൽ
കവി മന്നൻ — വാനര രാജാവു്
ഉറവയ് — സഖ്യം
അരികൾ — വാനരൻമാർ
വിനവിൻറളവിൽ — അേന്വഷിച്ച സമയത്തു്
മാൽ — ദുഃഖം
അരിപ്പം — പ്രയാസം
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മാൽ പുൈനന്തവനറിന്തണഞ്ഞങ്ങങ്കുലീയവും
മാലവാർകുഴലിേലറും മണിൈകെക്കാള്ളുംമുേന്ന
േവൽെപാരുന്ന മിഴിയാൾക്കു നൽകിയെപ്പാഴുതിേല
േമതിൽ വീഴ് ന്തടി പണിന്തു വിടയും െതാഴുതുേപായ്
േചൽ െപാരുന്തുമരിവീരൻ അലയാഴി കടന്ന-
ത്തീരെമയ്തിയിരുെന്നാൺ കവികൾ ചൂഴ്ന്തിനിയ

ൈപ-
മ്പാൽ െപാരുന്തും െമാഴിയാൽ െമാഴിന്തനൻ

െതാഴുെതല്ലാം
പാർമന്നൻതെന്നാടു ൈമതിലിയുേട ചരിതേമ

ദുഃഖിതനായ ഹനുമാൻ സീതയിരിക്കുന്ന ഇടം
അറിഞ്ഞു് അടുത്തു െചന്നു് ചൂഡാമണി സ്വീകരിക്കു�
ന്നതിനു മുൻപു തെന്ന, േവലിേനാടു് മത്സരിക്കുന്ന
മിഴിേയാടു കൂടിയവൾക്കു്  േമാതിരം നൽകി. എന്നി�
ട്ടു് സാഷ്ടാംഗം വീണു കാലടി വന്ദിച്ചു്, െതാഴുതു യാ�
ത്ര പറഞ്ഞു. പിെന്ന കടൽ കടന്നു് തീരെമത്തി
കപികളാൽ ചുറ്റെപ്പട്ടു് ഇരുന്നു് മധുരിക്കുന്ന ൈപ�
മ്പാലിനു തുല്യമായ െമാഴികളാൽ ശ്രീരാമേനാടു്
ൈമഥിലിയുെട വർത്തമാനെമല്ലാം െതാഴുതുെകാ�
ണ്ടു പറഞ്ഞു.

 

കുറിപ്പു്
േമതിൽ — ഭൂമിയിൽ
േചൽ െപാരുന്തും — സുന്ദരനായ
അരിവീരൻ — വാനരവീരൻ



േഡാ.അഞ്ജന,വി.ആർ.

ഗവ. േകാേളജ് ചിറ്റൂർ െല മല�
യാളവിഭാഗം അദ്ധ്യാപികയാ�
ണു്. ‘വൃത്തസങ്കൽപം കാൽപ�
നികകവിതയിൽ ചങ്ങമ്പുഴക്ക�
വിതകെള ആധാരമാക്കി ഒരു
പഠനം’ എന്ന വിഷയത്തിൽ
േഡാ. എം. ബി. മേനാജിെന്റ
കീഴിൽ െചയ്ത പഠനത്തിനു് കാ�

ലിക്കറ്റ് യൂണിേവഴ്സിറ്റിയിൽ നിന്നും േഡാക്ടേററ്റ് ലഭിച്ചു.
‘മനുഷ്യേസ്നഹത്തിെന്റ മഹാഗണിത്തണലിൽ’ എന്ന
േലഖന സമാഹാരം പുറത്തിറക്കിയിട്ടുണ്ടു്.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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